
 
 

Enseñanza de Español como Lengua Extranjera a alumnado chino: un estudio 
metodológico e intercultural (PIV-014/23) 

 
CONSEJERÍA DE  

DESARROLLO EDUCATIVO 
Y FORMACIÓN PROFESIONAL 

 
ENTREVISTA CON ALUMNADO 2 

 
S2. XU PING 
 
[00:00:02.910] - Entrevistadora 
Estupendo. Pues empezamos. Muchísimas gracias por concederme esta segunda 
entrevista. Es muy importante que le haga bueno, que repase las preguntas que ya hicimos 
hace dos meses y le haga algunas nuevas, centrándonos en el mundo laboral para poder 
completar el estudio etnográfico. 
 
[00:00:30.390] - Xu Ping 
Me alegro.  
 
[00:00:33.570] - Entrevistadora 
Estupendo. Pues entonces empezamos; para simplemente para recordar las primeras 
preguntas. ¿De dónde es usted en China? 
 
[00:00:43.260] - Xu Ping 
 en provincia? Provincia Xan Xu 
 
[00:00:48.090] - Entrevistadora 
Bueno, la ciudad 
 
[00:00:49.020] - Xu Ping 
La ciudad está cerca de Shanghai 
 
[00:00:56.910] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Cerca de Shanghai. Perfecto. Por qué decidió emigrar a España. 
 
[00:01:02.880] - Xu Ping 
Ah, trabajo en Aula Confucio de Andalucía.  Soy la directora del Aula Confucio de Andalucía. 
 
[00:01:15.180] - Entrevistadora 
Perfecto. Vino a España con intención de pasar un largo plazo en España o para siempre 
o solamente por unos años. 
 
[00:01:28.460] - Xu Ping 
cuántos años? 
 
[00:01:31.580] - Entrevistadora 
Bueno. ¿Con qué intención vino a España? ¿para pasar un año? Cinco años. Muchos años. 
 
[00:01:39.170] - Xu Ping 
Ah, ¿ahora? 
 
[00:01:42.910] - Hablante 3 (Bo) (Traductora) 
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¿Su plan para estar aquí? ¿Cuántos años? 
 
[00:01:47.590] - Xu Ping 
A casi cuatro años. Ya en España. 
 
[00:01:55.080] - Entrevistadora 
Vale. Estupendo. ¿Sabía español antes de venir a España? 
 
[00:02:00.570] - Xu Ping 
Um, nada. 
 
[00:02:04.860] - Entrevistadora 
¿Y entonces lleva viviendo en España cuatro años? 
 
[00:02:09.180] - Xu Ping 
Sí. 
 
[00:02:10.880] - Entrevistadora 
Vale. ¿Cuándo empezó a aprender español? Recién llegada a España. ¿Cuánto tiempo 
tardó en empezar a aprender español? ¿Fue inmediatamente? ¿Usted llegó a España y en 
seguida empezó a aprender español?  o pasó algún tiempo antes de empezar a aprenderlo? 
 
[00:02:42.820] - Xu Ping 
No lo entiendo. 
 
[00:02:44.560] - Hablante 3 (Bo) (Traductora) 
Si dice que (traduce al chino). 
 
[00:02:51.310] - Xu Ping 
En no. 
 
[00:02:51.880] - Hablante 3 (Bo) (Traductora) 
Es decir, empezaste a aprender el idioma recién llegada, o tres meses después, o medio 
año después? 
 
[00:02:57.070] - Xu Ping 
Una vez llegada. Cuando he llegado a España es muy difícil para mí. Por que en consejería 
ahí sola yo, una china. Y nadie, um. Va a hablar conmigo en chino. Luego tengo que 
aprender español en español. E. 
 
[00:03:47.550] - Entrevistadora 
La entiendo ¿desde el principio? 
 
[00:03:49.980] - Xu Ping 
Principio si es de principio. Ummm este cafetería primero y cafetería por qué si no puedo 
hablar español, no puedo pedir desayuno, café o comida a mi Um, si, primero sitio. Um, si. 
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[00:04:18.570] - Entrevistadora 
El primer sitio. 
 
[00:04:20.220] - Xu Ping 
Si es en cafe, cafetería. 
 
[00:04:22.980] - Entrevistadora 
 ¿Dónde estudia? ¿Español? Donde empezó estudiando español. 
 
[00:04:29.840] - Xu Ping 
Primero, aprendí en casa. 
 
[00:04:42.210] - Entrevistadora 
Y en casa. 
 
[00:04:44.490] - Xu Ping 
No hay profesora o profesor. En casa sola yo. 
 
[00:04:53.790] - Entrevistadora 
¿Cómo pero online? 
 
[00:04:55.860] - Xu Ping 
 No, no, no, no con textos, con mi libro. 
 
[00:05:02.840] - Hablante 3 (Bo) (Traductora) 
Recuerde que ella es profesora. Ella también, claro, tiene base de por ejemplo gramática y 
claro para y tiene capacidad de empezar sola. 
 
[00:05:16.370] - Xu Ping 
Si mi amiga dame un buen libro. Este libro para todos estudiantes y universidad en China. 
Y sienta a este español moderno, moderno y si. 
 
[00:05:42.530] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Quieren. Qué bueno. Entonces. ¿Cuánto tiempo lleva estudiando español? Desde el 
principio. Cuatro años. ¿Cuántos? 
 
[00:05:50.430] - Xu Ping 
Ah, no, prin. Primero en casa, pero muy difícil. Y luego. Yo sabía hay colegio chino en 
Sevilla. Conozco. Conozco una directora del Colegio Chino en Sevilla. . Buena mujer. Ni 
amiga. 
 
[00:06:27.370] - Entrevistadora 
Entonces. ¿Cuánto tiempo estuvo estudiando español en casa? 
 
[00:06:32.380] - Xu Ping 
¿En casa? casi  Media. Medio medio año. 
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[00:06:40.310] - Entrevistadora 
¿Y en el colegio chino? 
 
[00:06:45.240] - Xu Ping 
A mientras. Segundo mes, empiezo aprender español en colegio chino. Pero aja, también 
en casa y todos los días. 
 
[00:07:11.280] - Entrevistadora 
Y entonces, ¿cuánto tiempo dedicaba a estudiar español a la semana? 
 
[00:07:18.000] - Xu Ping 
Oh, eso sólo una vez. Una vez en colegio. Colegio chino. 
 
[00:07:32.910] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Una vez a la semana. 
 
[00:07:35.010] - Xu Ping 
Sí, Una hora. Una hora. Una hora. Sí, una hora cada semana. 
 
[00:07:40.470] - Entrevistadora 
Hora a la semana, cada semana. ¿Y las clases eran online o presencial? 
 
[00:07:45.990] - Xu Ping 
No, no, presencial. Cara a cara. 
 
[00:07:49.860] - Entrevistadora 
Muy bien. Cara a cara. En el Colegio Chino en Sevilla. 
 
[00:07:53.430] - Xu Ping 
Vale. Sí. 
 
[00:07:54.300] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Entonces ya lo ha dicho. Pero dígame de nuevo ¿cómo de importante cree usted que es la 
barrera lingüística para relacionarse con otras personas españolas? 
 
[00:08:07.490] - Xu Ping 
Y a primero palabras, necesito palabras para explicar; palabras importante, OK. En España 
es muy fácil. Pronunciación es muy fácil y. 
 
[00:08:32.960] - Entrevistadora 
Muy bien. Es muy fácil para usted. Me alegro. 
 
[00:08:37.190] - Xu Ping 
Gramática también. Fácil para mí. Fácil, por lo que soy profesora inglés. Hay lo mismo 
gramática entre español e inglés. Sí, para mí. No, no, difícil. 
 
[00:08:53.930] - Entrevistadora 
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Muy bien, entonces. ¿Cree usted que usted podría acceder con su español a un puesto de 
trabajo en España? 
 
[00:09:04.100] - Xu Ping 
Um. 
 
[00:09:06.380] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Pero una empresa española podría acceder a un puesto de trabajo con su español. 
 
[00:09:13.250] - Xu Ping 
Si, yo trabajo con mis compañeros todos españoles, entonces tengo que hablar español.  
Sí, pero he encontrado es difícil para mí escuchar, ¿es esto muy difícil? Porque no puedo 
controlar lo que otros hablan. Pero yo puedo controlar. O yo puedo hablar lo que quiero. Es 
fácil. Pero no puedo. Sí. 
 
[00:10:04.910] - Entrevistadora 
Entender. 
 
[00:10:06.050] - Xu Ping 
Entender.  Sí. 
 
[00:10:08.630] - Entrevistadora 
Ah. A lo mejor es porque en Sevilla se habla muy rápido. O en España. ¿Usted cree que 
hablamos muy rápido y es por eso? 
 
[00:10:18.380] - Xu Ping 
Sí, pero no pasa nada. 
 
[00:10:23.120] - Entrevistadora 
Sí, vale. ¿Cuántos idiomas habla usted? 
 
[00:10:28.320] - Xu Ping 
¿Cuántos? 
 
[00:10:29.970] - Entrevistadora 
Lenguas. ¿Cuántos idiomas habla usted? 
 
[00:10:33.000] - Xu Ping 
Ah, chino y inglés. Una japonesa. Japonesa Y. 
 
[00:10:41.790] - Entrevistadora 
Sí, un. 
 
[00:10:42.130] - Xu Ping 
Poquito, sí. Universidad y español. Y claro, francés y. 
 
[00:10:50.790] - Entrevistadora 
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Francés. 
 
[00:10:51.460] - Xu Ping 
Sí, un poquito. Poquito, sí y no menos. 
 
[00:10:55.620] - Entrevistadora 
 lo habla. Y también lo escribe. 
 
[00:10:58.740] - Xu Ping 
No, no, no, escribe. Sólo chino y inglés. Y español. ¿Es español también? Sí, sí. 
 
[00:11:08.520] - Entrevistadora 
Vale. ¿Dónde encuentra mayores problemas de interacción en la forma oral o en la forma 
escrita? Es decir, su español es bueno, pero ¿usted encuentra más fácil hablar o escribir 
español? 
 
[00:11:25.820] - Xu Ping 
Escribir sí, fácil. Por que a cuanto estoy escribiendo puedo, y ¿cómo se llama?  ayudarme 
con los diccionarios. 
 
[00:11:48.260] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Sí. Con los diccionarios 
 
[00:11:50.990] - Xu Ping 
Sí. 
 
[00:11:52.610] - Entrevistadora 
Claro. Y hablando ahora. Vamos ahora al ámbito laboral. ¿Qué hacía usted en China? ¿A 
qué se dedicaba? ¿En qué trabajaba? 
 
[00:12:03.110] - Xu Ping 
em 
 
[00:12:06.460] - Entrevistadora 
En China. ¿En qué trabajaba? En China. 
 
[00:12:09.840] - Xu Ping 
A China. Yo trabajaba en la universidad. 
 
[00:12:18.590] - Entrevistadora 
¿Dando clases? 
 
[00:12:21.350] - Xu Ping 
Para instrucción entre inglés. Y chino. 
 
[00:12:33.120] - Entrevistadora 
¡Ah! Entonces, ¿qué carrera tiene usted? ¿Tiene Filología Inglesa? 
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[00:12:38.580] - Xu Ping 
Sí, sí. 
 
[00:12:40.140] - Entrevistadora 
Ah. ¿Echa de menos su trabajo en China? 
 
[00:12:45.880] - Xu Ping 
¿Ah? 
 
[00:12:47.920] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
¿Echa de menos su trabajo en China? 
 
[00:12:51.460] - Hablante 3 (Bo) (Traductora) 
Miss, de la palabra inglés, miss. (traduce a chino) 
 
[00:12:56.880] - Xu Ping 
(Pensamientos en chino). 
 
[00:13:01.930] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Sí, echa de menos trabajar en China, es decir, ¿piensa que podría seguir trabajando en 
China? ¿Lo echa de menos? 
 
[00:13:12.610] - Xu Ping 
¿echa de menos? 
[00:13:17.650] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
(Habla en inglés) Do you miss your work in China? 
 
[00:13:20.350] - Xu Ping 
Ah, ah. Ah, sí.  Hay dos vacaciones. Muy, muchos días. Muchos días para. Para mí hay 
vacaciones en verano. Dos meses, en otro vacaciones y invierno. Casi 40 días. Muchos 
días. Sí, pero en España no, sólo 20 días. 
 
[00:13:54.430] - Entrevistadora 
Por eso en el Instituto Confucio sólo hay 20 días. 
 
[00:13:58.870] - Xu Ping 
No en consejería. No, en consejería. Sólo 20 días para las vacaciones. 
 
[00:14:08.260] - Entrevistadora 
Ah, para vacaciones. Entiendo. Entonces, si usted trabajaba en la universidad en China y 
ahora trabaja en consejería en el Instituto Confucio aquí en Sevilla. Usted, ¿Cómo piensa 
que haya evolucionado profesionalmente? ¿Piensa que ha evolucionado profesionalmente 
o lo contrario? Piensa que ha ido a mejor. Piensa que el cambio de China a España ha sido 
para mejor o para peor. 
 
[00:14:41.530] - Xu Ping 
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A mí me gusta la vida diferente y sí, odio lo mismo. Ahora estoy muy contenta porque estoy 
aquí. 
 
[00:14:54.420] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
¿Es por eso que usted vino a España?  para cambiar? 
 
[00:14:58.250] - Xu Ping 
Sí, sí, sí. Me encanta la vida en España. Diferente, totalmente diferente. Pero vale. Con 
muchas dificultades.. 
 
[00:15:14.210] - Entrevistadora 
Sí, claro. Con muchas dificultades. ¿Como cuáles? 
 
[00:15:18.890] - Xu Ping 
Ah, muchos, por ejemplo. Y consejería. Hay muchos, por ejemplo. Y he vivido en España. 
Ha trabajado en consejería Casi cuatro años. Pero no tengo la tarjeta. Y ¿cómo se llama? 
permanente?  todos los días tengo que solicitar. 
 
[00:15:50.030] - Entrevistadora 
¿La tarjeta? ¿como residente en España? 
 
[00:15:52.460] - Xu Ping 
Sí y para mis otros, mis otros compañeros tienen tarjeta todos los días.  Sí, y. Cuanto entran 
o salen de consejería tienes que mostrar tu tarjeta. Si, permanente. 
 
[00:16:15.650] - Entrevistadora 
¿Usted no tiene tarjeta, por qué? 
 
[00:16:17.970] - Xu Ping 
Por lo que luego pregunta la jefa por qué no puedo solicitar esta tarjeta. Tú no en sistema. 
¿Cómo se llama? 
 
[00:16:43.080] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Sistema informático 
 
[00:16:43.800] - Xu Ping 
El sistema informático 
 
[00:16:49.890] - Entrevistadora 
Y ¿quién tiene la culpa? Usted trabaja en consejería del Instituto Confucio. 
 
[00:16:56.070] - Xu Ping 
Si hay convenio. Consejería, necesita oficina para mí. Pero no entiendo. No entiendo por 
qué no tengo la tarjeta. 
 
[00:17:16.830] - Entrevistadora 
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La tarjeta.  Claro, yo tampoco. Bueno. Y ha intentado. Por ejemplo, ha intentado solicitar 
algún trabajo en España para una empresa española, para un colegio español. ¿Ha 
intentado solicitar trabajo en España? 
 
[00:17:34.560] - Xu Ping 
Sí, pero es muy, muy incómodo. Sí, todos los días. Um, yo. Cómo invitada Se la consejería 
me invita a trabajar todos los días. 
 
[00:17:57.000] - Entrevistadora 
Todos los días.  
 
[00:17:57.470] - Xu Ping 
Sí. 
[00:17:58.860] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Sí. ¿Y a usted le pregunto otra cosa? Le pregunto. ¿A usted le gustaría, por ejemplo, 
trabajar en una universidad española? En la Universidad Española aquí en España. ¿Le 
gustaría trabajar para una universidad española aquí en España? 
 
[00:18:20.510] - Xu Ping 
Universidad española. 
 
[00:18:24.020] - Entrevistadora 
Sí, si quisiera, usted querría. ¿Le gustaría trabajar en una universidad española? 
 
[00:18:28.970] - Xu Ping 
Um, no trabajo en universidad.  No lo sé. 
 
[00:18:38.160] - Entrevistadora 
No, pero igual que su trabajo en China era para una universidad, a lo mejor aquí en España 
usted podría solicitar trabajo en alguna universidad española. 
 
Hablante 3 (Bo) (Traductora) 
 Es decir, en vez de trabajar para Instituto Confucio, Instituto Confucio, trabaja para una 
universidad española, trabaja para España.Ummm, te gustaría o no? 
 
[00:19:01.980] - Xu Ping 
Sí, mejor. Sí, todos los directores chinos trabajan en instituto Confucio trabajan en 
universidad. Sólo yo trabajo en consejería. Muy difícil. 
 
[00:19:25.640] - Entrevistadora 
Si mi bien, vale. Otra pregunta. Usted en China ya me ha dicho que trabajaba para la 
universidad y estaba muy bien. Tenía muchas vacaciones. Le gustaba mucho, pero quería 
cambiar. Y ha venido a España. Entonces. ¿Cuál es su opinión de su trabajo y de su vida? 
¿Su opinión de sí misma como resultado de vivir en España? Por ejemplo. ¿Está satisfecha 
profesionalmente? ¿Está feliz? 
 
[00:19:59.740] - Xu Ping 
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Sí. Sí, por lo que la vida diferente. Sí, me gusta. Un cambio en la vida. Si puedo, disfruta de 
diferente vida. Diferentes comidas. Um, todo diferente. 
 
[00:20:24.340] - Entrevistadora 
Le gustaba lo diferente. ¿Cuál es la diferencia? O sea, la diferencia cultural entre China y 
España. La comida. ¿Qué más? 
 
[00:20:33.290] - Xu Ping 
Sí, comida. Muchos. Comida.  Sí, muy diferente. La comida, por ejemplo. 
 
[00:20:50.030] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Usted me dijo. Creo que era usted. Usted está integrada en la sociedad española. ¿acude, 
por ejemplo, a lugares de ocio de España, por ejemplo, a algún bar, restaurantes, al teatro. 
¿Usted está integrada? Hace cosas así, igual que los españoles. Sale a pasear, ¿Sale a 
tomar una cerveza? 
 
[00:21:15.320] - Xu Ping 
Sí, sí. Me gusta, por ejemplo, baile sevillana, Flamenco. Sí, me encanta. 
 
[00:21:27.840] - Entrevistadora 
¿Usted va a clases de flamenco? 
 
[00:21:30.050] - Xu Ping 
Sí, sí. Pero ahora, qué pena. Este año gimnasio no va a ofrecer la clase de flamenco, por 
que hay poco gente que va a participar en clase de flamenco. Entonces no hay clase de 
flamenco. Qué pena. Sí, que lo sea. 
 
[00:21:59.120] - Entrevistadora 
Y eso es un aspecto cultural. Eso es lo que más le llama la atención de España, el flamenco. 
 
[00:22:05.510] - Xu Ping 
Sí. No entiendo por qué no hay clases de flamenco. Ah. 
 
[00:22:13.070] - Entrevistadora 
Qué pena. Es una pena. Entonces yo veo que usted se ha adaptado muy bien a la cultura 
española. 
 
[00:22:22.080] - Xu Ping 
Cultura.  Me encanta guitarra en español. flamenco. La primera vez.  yo conocí. Conocí 
España. por guitarra. 
 
[00:22:47.610] - Entrevistadora 
Por la guitarra. 
 
[00:22:49.020] - Xu Ping 
Si la música de guitarra. Oh, muy romántico. primera vez conozco España. 
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[00:23:00.270] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Así que veo que usted está muy bien adaptada a la cultura española. ¿Y si echa de menos 
la cultura china? 
 
[00:23:12.370] - Xu Ping 
Sí, la cultura china. Tambien, Tai Chi. Me gusta Tai chi mucho y. Ummm, sí, comida 
también. 
 
[00:23:27.770] - Entrevistadora 
Ummm la comida china la echas de menos 
 
[00:23:30.460] - Xu Ping 
Sí, otra cosa y no lo sabes. ¿Cómo se llama? Hay Tienda especialmente para mujeres. La 
cara. La cuerpo. ¿Cómo se llama esta tienda? 
 
[00:23:53.440] - Entrevistadora 
Masajes 
 
[00:23:55.300] - Xu Ping 
para belleza, tu cara, para relajar, tu cuerpo 
 
[00:24:06.390] - Entrevistadora 
¿Pero dónde está? En China. 
 
[00:24:08.580] - Xu Ping 
En China En China Sí, en China. 
 
[00:24:11.430] - Entrevistadora 
¿Y eso? ¿Eso lo echa de menos? 
 
[00:24:14.310] - Xu Ping 
Sí. Con mis amigas, juntas. en tienda. Sí. 
 
[00:24:21.540] - Entrevistadora 
Claro. Entonces, aquí en España hay algunas asociaciones chinas también que facilitan 
mucha, mucha ayuda a la. A la comunidad china. Usted conoce. ¿Acude a esas 
asociaciones chinas aquí en España? 
 
[00:24:39.930] - Xu Ping 
Sí, sí, hay mucho. Hay asociación de China. Y en Andalucía y Sevilla hay muchos. Sí. 
 
[00:24:51.120] - Entrevistadora 
Y ¿la han ayudado? 
 
[00:24:53.880] - Xu Ping 
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Sí. Sí. Cuando tengo que buscar solución, a veces.  llamar a amigos. Sí, a chinos en Sevilla, 
por ejemplo, cuando mi ordenador no puedo encender, busco amigo en tienda de 
ordenador. 
 
[00:25:30.900] - Entrevistadora 
 Bo también. Y, por ejemplo, hay asociaciones chinas que ayudan a la comunidad china a 
organizar la documentación. Por ejemplo, para inmigración, para la tarjeta de residencia. 
¿Usted ha necesitado esa ayuda de la Asociación China para resolver los documentos con 
España? 
 
[00:26:02.160] - Xu Ping 
Mejor con documento. 
 
[00:26:08.750] - Entrevistadora 
Por ejemplo, la oficina de inmigración para conseguir la residencia española. ¿Usted ha ido 
sola o ha necesitado ayuda de la Asociación China? 
 
[00:26:20.350] - Xu Ping 
Sí.  necesito ayuda. Sí, mejor con ayuda. 
 
[00:26:27.130] - Entrevistadora 
Vale. Y ellos, la Asociación China, la han ayudado. 
 
[00:26:32.960] - Xu Ping 
Sí, Sí.si quieres ellos ofrecen ayuda.  Sí. Sí. 
 
[00:26:44.760] - Entrevistadora 
Me alegro. Entonces. Se siente apoyada por la Asociación China en Sevilla o en Andalucía 
en general. Me alegro. ¿Eh? Y realiza. Ya me lo ha dicho. Realiza alguna actividad en. En 
las asociaciones españolas, por ejemplo. Ya lo ha dicho. Como el flamenco. Bailar 
flamenco. ¿Pero hacer alguna otra actividad dentro de la comunidad española? 
 
[00:27:12.690] - Xu Ping 
Sí. En español. Españolas. Casi cada mes hay reunión, no reunión, todos compañeros 
comer juntos, ¿Cómo se llama eso? 
 
[00:27:45.810] - Hablante 3 (Bo) (Traductora) 
Una quedada. 
 
[00:27:47.380] - Xu Ping 
O a veces en la casa de un de compañeros. 
 
[00:27:54.120] - Entrevistadora 
Pero compañeros españoles o compañeros chinos. 
 
[00:27:57.780] - Xu Ping 
No, españoles. 
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[00:28:00.900] - Entrevistadora 
Compañeros españoles. Reunir para comer y para salir. Para tomar una cerveza. 
 
 
[00:28:07.370] - Xu Ping 
Sí, sí. También vino y hay piscina en su casa. Sí, sí, a fiesta. 
[00:28:19.170] - Entrevistadora 
Y hay fiesta en su casa. Usted. Usted está, como Bo, completamente integrada en la 
sociedad española. Enhorabuena. 
 
[00:28:30.340] - Xu Ping 
Sí, a veces también el dueño. A veces me invito a su casa para la fiesta. 
 
[00:28:39.930] - Entrevistadora 
¿El dueño de dónde? 
 
[00:28:43.380] - Xu Ping 
El dueño en Sevilla, dueño de mi piso, Sí, sí. 
 
[00:28:50.220] - Entrevistadora 
Entiendo. Entiendo. Fenomenal. Me alegro. Entonces, ya veo que usted es muy feliz en 
España. Sí. A ver. Y otra pregunta. ¿Usted sabe cuáles son sus derechos en España? Esto 
es la, eh. Las competencias cívicas. Por ejemplo, ¿usted sabe cuáles son sus derechos en 
España? Por ejemplo, tiene el derecho a ir al médico. 
 
[00:29:20.240] - Xu Ping 
Sí, sí, médico. Médico es muy importante. 
 
[00:29:29.100] - Entrevistadora 
Claro. ¿Usted lo conoce? Sabe. 
 
[00:29:31.980] - Xu Ping 
Sí, casi, igualmente como mis compañeros. Casi, casi, solo tarjeta para entra en consejeria. 
No tengo derecho. 
 
[00:29:48.720] - Entrevistadora 
Si se que usted tiene los derechos en España, pero para entrar a trabajar no tiene tarjeta. 
Vale, Vale. ¿Cuáles son? ¿Cuáles son sus deberes? ¿Conoce sus deberes en España? Es 
decir. 
 
[00:30:05.340] - Xu Ping 
Si, casi como mis compañeros. Tengo que ayudar a los las personas que necesitan ayuda. 
Sí, claro. 
 
[00:30:23.700] - Entrevistadora 
Es parte de su trabajo. 
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[00:30:25.680] - Xu Ping 
Sí. 
 
[00:30:28.440] - Entrevistadora (Entrevistadora) 
Claro. Eso es parte de su trabajo. ¿Pero deberes para con España, por ejemplo? Yo me 
refiero a que, igual que es un derecho, es el derecho de ir al médico. O derecho a tener una 
ambulancia, si lo necesita. Los deberes son, por ejemplo, pagar impuestos. Usted conoce 
los derechos y los deberes de vivir en España. 
 
[00:30:51.900] - Xu Ping 
Y sí. 
 
[00:30:53.070] - Entrevistadora 
Vale, Vale, entonces hemos dicho que los trámites burocráticos, por ejemplo, la oficina de 
inmigración. Es mejor. La ayuda de la asociación. ¿Cierto? 
 
[00:31:07.230] - Xu Ping 
Sí. 
 
[00:31:08.940] - Entrevistadora 
Vale. Vale. Ya casi estamos acabando. Quería hablar ahora de las … 
 
Hablante 3 (Bo) (Traductora) 
 Quedan cuatro minutos.  
 
Entrevistadora (Entrevistadora) 
Acabamos en cuatro minutos. Vale. Usted se desenvuelve con las nuevas tecnologías. 
¿Utiliza el ordenador?  
 
[00:31:29.490] - Xu Ping 
Sí. 
 
[00:31:30.580] - Entrevistadora 
Y utiliza el teléfono móvil 
[00:31:31.620] - Xu Ping 
El teléfono móvil también. 
 
[00:31:38.940] - Entrevistadora 
Ahora ya lo último, casi lo último. Entonces ¿usted va ahora a clases presenciales de 
español? ¿Las clases son presenciales ahora mismo o online? 
 
[00:32:03.140] - Xu Ping 
Online 
 
[00:32:04.060] - Entrevistadora 
Como. 
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[00:32:04.640] - Xu Ping 
Dos veces cada semana. 
 
[00:32:07.850] - Entrevistadora 
Ahora dos veces por semana. 
 
[00:32:09.560] - Xu Ping 
Dos horas. Dos horas Sí, dos horas online. 
 
[00:32:13.550] - Entrevistadora 
¿Y usted prefiere la clase online o la clase presencial? 
 
[00:32:18.500] - Xu Ping 
Presencial mejor pero cuando sitio es lejos prefiero online. 
 
[00:32:27.440] - Entrevistadora 
Mejor online, Vale. Y ya la última pregunta. Xu. Ping. ¿Piensas regresar a China alguna 
vez? o quiere quedarse en España?  
 
[00:32:41.300] - Xu Ping 
Ambas. 
 
[00:32:42.040] - Entrevistadora 
Ambas, quiere las dos cosas. Ambas cosas. Usted está muy feliz en España. ¿Cierto? 
 
[00:32:52.610] - Xu Ping 
Sí. Sí. ¿Segura? Um. 
 
[00:32:55.760] - Entrevistadora 
Vale. Entonces. ¿Cuántos años más quiere quedarse en España? 
 
[00:33:00.110] - Xu Ping 
Um. Al menos un año. 
 
[00:33:03.380] - Entrevistadora 
¿Un año?  Al menos un año más. 
 
[00:33:07.430] - Xu Ping 
Sí. 
 
[00:33:08.810] - Entrevistadora 
Y después regresar a China. Y después de vuelta a China. 
 
[00:33:18.100] - Xu Ping 
umm 
[00:33:20.130] - Entrevistadora 
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Y después, o sea, un año más en España. ¿Y después usted se regresa a China? 
 
[00:33:27.030] - Xu Ping 
Sí, Sí. 
 
[00:33:29.230] - Entrevistadora 
Vale. 
 
[00:33:30.130] - Xu Ping 
Tengo familia en China. Tengo dos nietos. 
 
[00:33:38.230] - Entrevistadora 
Claro. 
 
[00:33:44.140] - Xu Ping 
De mi. Mis dos nietos. Necesita mi cuidado y mi cariño.  Si. Si. 
 
[00:33:56.590] - Entrevistadora 
Um, bueno, Xu ping. Ya hemos acabado. Muchas gracias de nuevo nuevamente. Y feliz 
año nuevo. Que es mañana. 
 
[00:34:04.960] - Xu Ping 
Sí, Año Nuevo Chino. 
 
[00:34:11.950] - Entrevistadora 
Gracias 
 
[00:34:12.960] - Xu Ping. Gracias 
 
[00:34:16.690] - Entrevistadora 
Adiós.  Adiós, 
 


